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VENTILADOR DE PIE DE 16” (40 CM)
STAND FAN 16” (40 CM)

VENTILATEUR SUR PIED 16 POUCES (40 CM)
VENTILADOR DE PE 16” (40 CM)
STANDVENTILATOR 16” (40 CM)
VENTILATORE DA TAVOLO 16” (40 CM)
STOJANOVY VENTILATOR 16” (40 CM)
STANDVENTILATOR 16” (40 CM)

STOJNI VENTILATOR 16” (40 CM)
SAMOSTOJECI VENTILATOR 16" (40 CM)
WENTYLATOR STOJACY 16’ (40 CM)
VENTILATOR CU PICIOR 16" (40 CM)
BEHTUNSITOP HA MIACTABLL 16” (40 CM)
VENTILADOR DE PEU DE 16” (40 CM)




. G] POMEMBNO OBVESTILO:
Pred uporabo vedno natanéno preberite navodila za uporabo.
* Ta priro¢nik lahko prenesete z nasega spletnega mesta
WWW.S0(gO0.€S.
* Ta navodila shranite za poznejSo uporabo.

[

2. A Varnostna navodila za uporabnika

Splosni previdnostni ukrepi pri uporabi elektricne opreme

Naprave ne uporabljajte in ne shranjujte na prostem.

» Ta izdelek je namenjen za domaco, neindustrijsko in nekomercialno
uporabo v zaprtih prostorih. Ilzdelka ne uporabljajte na prostem ali
v druge namene. Nepravilna uporaba ali nepravilno ravnanje lahko
povzroCi tezave z napravo in lahko povzroCi poskodbe uporabnika.

* Enota se sme uporabljati samo za predvideni namen. Za Skodo,
ki nastane zaradi nepravilne uporabe ali nepravilnega ravnanja,
ne odgovarjamo.

» Pred prikljucitvijo naprave na elektricno omrezje se prepriCajte, da
se napetost, navedena na plosc€ici, ulema z omrezno napetostjo.

» Ko naprave ne uporabljate, vedno izvlecite vti€ iz vti€nice.
Vklju€enega aparata ne puscajte brez nadzora.

» Kadar elektricni aparat uporabljajo otroci ali je v njihovi blizini, ga
je treba nadzorovati.

* Pred CiS€enjem ali shranjevanjem naprave jo vedno izkljuCite iz
elektricnega omrezja in poCakajte, da se ohladi.

* Naprava tudi po izklopu ni popolnoma odklopljena od elektricnega
omrezja. Ce jo zelite popolnoma odklopiti, jo izkljuCite iz vti€nice.

* Naprave niso namenjene upravljanju z zunanjim ¢asovnikom ali
loCenim sistemom daljinskega upravljanja.

A Omejitve uporabe za preprecevanje telesnih poskodb

* Naprave ne puscajte brez nadzora.

* Naprave ne postavljajte in ne uporabljajte v bliZini vodnih virov.

* Naprave in njenega napajalnega kabla ne postavljajte in ne
uporabljajte na vro€ih povrsinah (npr. kuhalnih plo$cah) ali
odprtem ognju ali v njihovi bliZini.

* Napajalnega kabla ne puscajte viseti Cez ostre robove in ga
hranite stran od vro€ih predmetov in odprtega ognja. Ne ovijte
kabla okoli naprave in ga ne upogibajte.

* Nikoli ne uporabljajte dodatne opreme, ki je proizvajalec ne priporoca.
» Uporaba dodatne opreme, ki je ne priporoCa ali prodaja proizvajalec
naprave, lahko povzroCi pozar, elektricni udar ali poSkodbe oseb.

» Da bi se izognili elektricnemu udaru, poskrbite, da bodo vase
roke suhe, preden prikljucite ali odklopite napravo.
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Naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami, na mokrih tleh ali v
vlaZznem okolju, saj obstaja nevarnost elektricnega udara.
Naprave ali vtia nikoli ne potopite v vodo ali katero koli drugo
tekocCino. Ce aparat pade v vodo, ga pred ponovno uporabo
takoj izkljuCite iz elektricnega omreZja in odnesite v popravilo v
pooblasCeni servisni center.

Naprave ne uporabljajte, Ce je padla na tla, Ce ima vidne znake
poskodb ali Ce pusca.

Naprave ne uporabljajte, Ce je kabel ali vti¢ poSkodovan. V primeru
poskodbe kabla ga sme zamenjati le proizvajalec, njegov servisni zastop-
nik ali podobno usposobljene osebe, da bi se izognili nevarnostim.
V primeru okvare aparata ali e je bil na kakrden koli nacin
poSkodovan, ga ne poskusajte popraviti sami, ampak ga vrnite
v najblizji pooblas&eni servisni center za pregled, popravilo ali
nastavitev.

A Omejitve za uporabo pri otrocih in starejsih

CiSCenja in vzdrzevanja uporabnika ne smejo opravljati otroci
brez nadzora.

Otroci se z napravo ne smejo igrati.

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari od 8 let, in osebe z
zmanjSanimi fiziCnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s po-
manjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali dobili navodila o
varni uporabi naprave in razumejo nevarnost, ki so s tem povezane.
Napravo in njen kabel hranite zunaj dosega otrok, mlajSih od 8 let.

A Navodila, ki jih je treba upostevati pri uporabi naprave
Da iE)i preprecili poSkodbe, ne vstavljajte tujkov v izhode in vhode
zraka.

Ne pokrivajte zracnika/reze.

Zunanijost oCistite z rahlo vlazno krpo. Ne uporabljajte nobenih de-
tergentov ali raztopin. Aparata ne izpirajte.

Zracnih izhodov in vhodov ne names¢ajte v bliZini stene ali zavese.
Med uporabo ne udarjajte po ohiju in ga ne stresajte, saj se lahko
zaradi tega samodejno ustavi

Ventilator vedno izklopite, ko ga premikate z enega mesta na drugo.
Ce ventilator shranjujete za daljSe ¢asovno obdobje ali ga ne upora-
bljate redno, ga shranite v originalno embalazo (ali podobno) in ga
shranite na suhem in Cistem mestu. Pred ponovno uporabo preve-
rite, ali je naprava Cista in suha ter ali se lopatice ventilatorja prosto
vrtijo

Preden odstranite zascitno resetko za CiSCenje, ventilator izklopite in
izvlecite vti€ iz vtiCnice.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Vv v

Podrobnosti o €iS€enju povrsin elektriCnih naprav najdete v razdelku o

3. TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Napetost Mo¢é Frekvenca
220-240V~ 40W 50Hz

Ta izdelek je skladen z Uredbo EU 206/2012 v skladu z Direktivo 2009/125/ES o
zahtevah za okoljsko primerno zasnovo.

Poraba energije v izklopljenem naéinu: 0.0W

Poraba energije v stanju pripravljenosti: N/A

Cas, po katerem izdelek preide v nacin izklopa: N/A

4. OPIS DELOV

1. Sprednja reSetka

. Plasti¢ni vrtilnik

. Lopatica ventilatorja
. Plasti€na matica

. Zadnja reSetka

. Gred motorja

. Nadzorna plos¢a

. Podalj$ek stebra

. Matica za nastavitev viSine
10. Spodnji steber

11. Podstavek

12. Stiri vijaki

13. Gumb za nihanje
14. Ohisje motorja

15. Zgornji steber

OCO~NOORWN

5. NAVODILA ZA UPORABO

NACIN MONTAZE

Preverite pred montazo

» Razpakirajte izdelek in preverite, ali so vsi dodatki prisotni.

* Preverite napetost, navedeno na tipski plosc€ici, da ugotovite, ali ustreza lokalnim razmeram.
* Preverite, ali se motor lahko nemoteno premika.

NAVODILA ZA MONTAZO STEBRA

Iz embalaze vzemite podstavek (#11) in dele stebra (#10). Steber pritrdite na podstavek s Stirimi vijaki
(#12). Odvijte gumb za nastavitev viSine. Namestite okrasni element stebra in ga prestavite na Zeleno
visino. Nato privijte gumb za nastavitev viSine, da se podaljSek stebra zategne.

MONTAZA RESETKE IN LOPATICE (#1 -#6 ):

1. Zadnjo reSetko (#5) namestite na ohisje motorja (#14) z ro¢ajem obrnjenim navzgor.

2. Prikljucite s privijanjem plasticne matice (#4) v smeri urinega kazalca na ohisje motorja (#14).

3. Namestite lopatico ventilatorja (#3) na gred motorja (#6) tako, da izrezi na lopatici ustrezajo
gredi motorja.

4. Plasticni vrtilnik (#2) privijte na gred motorja (#6), da lopatice ventilatorja (#3) ostanejo na
mestu, tako da ga zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca.

5. Sprednjo reSetko (#1) namestite na zadnjo reSetko (#5). Prepricajte se, da so zaponke in kavlji
na reSetkah poravnani.

6. Zaprite vse zaponke na robu, da pritrdite resSetki (#1 in #5).

NAVODILA ZA UPORABO
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Preden ventilator prikljucite na vti¢nico 220-240 V~50 Hz, se prepricajte, da je ventilator v polozaju
OFF (izklopljen).

Ventilator ima 4-stopenjski gumb za upravljanje, ki se nahaja na spredniji strani zgornjega stebra
ventilatorja (#7):

[ 0] S pritiskom na ta gumb ventilator izklopite.

[ 1] S pritiskom na ta gumb se ventilator vklopi na nizki hitrosti.

[2 ]S pritiskom na ta gumb se ventilator vklopi na srednji hitrosti.

[ 3] S pritiskom na ta gumb se ventilator vklopi na visoki hitrosti.

Ventilator ima 3 funkcije, ki vam omogocajo boljSo prilagoditev Zelenega udobja zraka in izboljSanje
kroZenja zraka v prostoru:

OSCILACIJA:

Za vklop funkcije oscilacije za Siroko porazdelitev vetra preprosto pritisnite gumb za oscilacijo (#13) na
vrhu ohisja motorja ventilatorja. Za izklop funkcije oscilacije za usmerjeno nastavitev vetra potegnite
gumb za oscilacijo navzgor. Oscilacijo lahko nadzorujete med delovanjem ventilatorja.

NAKLON:

Ce Zelite nagibati glavo ventilatorja, da bo zracni tok usmerjen pod kotom, z eno roko stabilizirajte
ohisje motorja ventilatorja, z drugo pa primite glavo ventilatorja in jo previdno nagibajte, dokler ne
doseze Zelenega kota. Ta polozZaj bo ostal nespremenjen. Pazite, da glave ne nagibate nazaj dlje, kot
je predvideno, saj bi s tem poSkodovali napravo.

NASTAVITEV VISINE:

Za nastavitev viSine ventilatorja primite podaljSek in popustite matico za nastavitev viSine (#9). Brez
da bi jo popolnoma odstranili, podaljSek podaljSajte ali skrajSajte, da povecate ali zmanjsate visino
ventilatorja. Ko je ventilator na udobni visini, matico zategnite, da podalj$ek fiksira na tej visini.

6. CISCENJE IN VZDRZEVANJE

1. Pri €i8C€enju ventilatorja vedno izkljucite kabel iz elektricne vticnice.

2. Lahki nabrani prah lahko odstranite z mehko krpo, s katero obriSete prah na zadnji reSetki ventilatorja.

3. Zunanje povrsine ventilatorja ob&asno obrisite z vlazno krpo (ne premoceno) in pred uporabo ventilatorja
temeljito osusite z mehko suho krpo.

4. Za CisCenje te naprave ne uporabljajte agresivnih Cistil ali materialov, saj bi to povzro€ilo poskodbe.

SKLADISCENJE

1. Upostevajte navodila za €iS€enje 1—4 zgoraj. Pred shranjevanjem ventilator razstavite in oistite.

2. Ventilator shranite v originalni embalazi.

3. Vedno shranjujte na suhem mestu.

4. Nikoli ne shranjuijte, ko je ventilator Se priklju¢en na elektricno omrezje.

5. Nikoli ne ovijajte kabla tesno okoli ventilatorja in ne obremenjujte kabla na mestu, kjer vstopi v ventilator,
saj bi se kabel lahko obrabljal ali pretrgal.
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PROHLASENi O SHODE

Toto zafizeni vyhovuje smérnici EU o nizkém napéti
2014/35/ES.

Smérnice o elektromagnetické kompatibilité
2014/30/EU.

Smérnice 2015/863/EU o omezeni pouziti
nékterych nebezpecnych latek v elektrotechnice.
Smérnice 2009/125/ES o ekodesignu pozadavky
platné pro vyrobky spojené se spotfebou energie.

\/

OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Denne enhed overholder EU’s
lavspeendingsdirektiv 2014/35/EF.

Direktiv om elektromagnetisk kompatibilitet
2014/30/EU.

Direktiv 2015/863/EU om begraensning af brugen
af visse farlige stoffer i elektrisk.

Direktiv 2009/125/EF om miljgvenligt design
krav, der geelder for energirelaterede produkter.

\/

1ZJAVA O SKLADNOSTI

Ta naprava je v skladu z direktivo EU o nizki
napetosti 2014/35/ES.

Direktiva o elektromagnetni zdruZljivosti 2014/30/EU.
Direktiva 2015/863/EU 0 omejevanju uporabe
nekaterih nevarnih snovi v elektri¢nih.

Direktiva 2009/125/ES o okoljsko primerni zasnovi
zahteve, ki veljajo za izdelke, povezane z energijo.

\/

1IZJAVA O SUKLADNOSTI

Ovaj uredaj je u skladu s EU Direktivom o niskom napo-
nu 2014/35/EZ.

Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti 2014/30/EU.
Direktiva 2015/863/EU o ogranitenju uporabe
odredenih opasnih tvari u elektricnim.

Direktiva 2009/125/EZ o ekoloSkom dizajnu

zahtjevi primjenjivi na proizvode povezane s energijom.

A/

DEKLARACJA ZGODNOSCI

To urzadzenie jest zgodne z dyrektywg UE dotyczgca
niskiego napiecia 2014/35/WE.

Dyrektywa kompatybilnosci elektromagnetycznej
2014/30/UE.

Dyrektywa 2015/863/UE w sprawie ograniczenia
uzytkowania niektorych substancji niebezpiecznych w
instalacjach elektrycznych.

Dyrektywa 2009/125/WE w sprawie ekoprojektu
wymagania majgce zastosowanie do produktéw
zwigzanych z energia.

C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Acest dispozitiv este Tn conformitate cu Directiva UE
de joasa tensiune 2014/35/CE.

Directiva de compatibilitate electromagnetica
2014/30/UE.

Directiva 2015/863/UE privind restrictionarea
utilizarii a anumitor substante periculoase in
electricitate.

Directiva 2009/125/CE privind proiectarea ecologica
cerinte aplicabile produselor legate de energie.

OEKNAPALIA NPO BIANOBIAHICTb

Llen npuctpin Bignoeigae Bumoram OUpekTuBn LWoao
Hu3bkoi Hanpyrn 2014/35/EC.

[vpekTrBa NPO enekTpoMarHiTHy CyMiCHICTb
2014/30/€C.

[upekTtnea 2015/863 €C npo 06MexXeHHs
BUKOPUCTAHHS NEBHMX HEOE3NEYHNX PEHOBUH B
enekTpnyHomy obnagHaHHi.

OupekTrea 2009/125/EC woa0 BUMOT €KOAN3aNHY,
LLIO 3aCTOCOBYIOTbCS 40 NPOAYKTIB, NOB’A3aHUX 3

eHeprieto.
\/

DECLARACIO DE CONFORMITAT

Aquest dispositiu compleix amb la directiva de
baixa tensi6 2014/35/CE.

La directiva de Compatibilitat Electromagnética
2014/30/UE.

La directiva 2015/863 UE sobre restriccions a la
utilitzacié de determinades substancies perilloses
en aparells eléctrics.

La directiva 2009/125/CE en els requisits de
disseny ecologic aplicables als productes
relacionats amb I'energia.

\/
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Dette symbol pa produktet eller pa emballagen angiver, at dette produkt ikke ma bortskaffes som almindeligt affald
eller husholdningsaffald. Alt elektrisk, elektronisk udstyr og batteridrevne enheder skal genbruges pa korrekt made og
i overensstemmelse med de lokale kommunale love. Du kan genbruge dem ved at bringe dem til statsautoriserede
bortskaffelsescentre eller specialiserede skraldespande, som du kan finde i alle nzerliggende store supermarkeder,
elektronik- eller elektriske husholdningsprodukter eller indkabscentre, som har disse typer faciliteter til radighed.

Designet af: SOGO baseret pd europeeiske kvalitetsstandarder
Importeret af: Sanysan Appliances S.L, NIF : B98753056, C/ Barcas 2, 2, 46002 Valencia, Spanien
Produkt fremstillet i KINA. Eftersalgsservice: www.sogosat.com sogosat@sogosat.com / 0034 902 222 161

Iiﬁ

Ta simbol na izdelku ali na embalazi pomeni, da tega izdelka ni mogoce odvreci med obi¢ajne smeti ali med
gospodinjske odpadke. Vso elektricno, elektronsko opremo in enote na baterije je treba reciklirati na ustrezen
nacin in v skladu z lokalnimi ob¢inskimi zakoni. Lahko jih reciklirate tako, da jih odnesete v pooblasc¢ene centre
za odlaganje odpadkov ali specializirane zabojnike, ki jih najdete v bliznjih velikih supermarketih, trgovinah z
elektroniko ali gospodinjskimi izdelki ali nakupovalnih sredicih, ki imajo na voljo tovrstne objekte.

Oblikoval: SOGO na podlagi evropskih standardov kakovosti
Uvoznik: Sanysan Appliances S.L, NIF : B98753056, C/ Barcas 2, 2, 46002 Valencia, Spanija
Izdelek proizveden na KITAJSKEM. Poprodajne storitve: wwwsogosat com sogosat@sogosat.com / 0034 902 222 161

Iiﬁ

Ovaj simbol na proizvodu ili na ambalazi oznacava da se ovaj proizvod ne moze odlagati kao obi¢no smece ili
kuéni otpad. Sva elektri¢na, elektroni¢ka oprema i jedinice koje rade na baterije moraju se reciklirati na pravilan
nacin iu skladu s lokalnim opéinskim zakonima. MoZete ih reciklirati tako da ih odnesete u ovlastene centre za
zbrinjavanie ili specijalizirane kante koje mozete pronaci u bilo kojem obliznjem velikom super marketu, trgovini
elektronike ili elektricnih proizvoda za kuc¢anstvo ili trgovackim centrima koji imaju takve objekte.

Dizajnirao: SOGO na temelju europskih standarda kvalitete
Uvoznik: Sanysan Appliances S.L, NIF: B98753056, C/ Barcas 2, 2, 46002 Valencia, Spanjolska
Proizvod proizveden u KINI. Postprodajna sluzba: wwwsogosat com sogosat@sogosat com /0034 902 222 161

Iiﬁ

Ten symbol na produkcie lub opakowaniu oznacza, ze tego produktu nie mozna wyrzuca¢ razem ze zwykiymi
$mieciami lub odpadami domowymi. Caty sprzet elektryczny, elektroniczny i urzadzenia zasilane bateryjnie
nalezy poddac¢ recyklingowi w odpowiedni sposob i zgodnie z lokalnymi przepisami prawa. Mozna je poddac¢
recyklingowi, zanoszac je do autoryzowanych przez rzad osrodkéw utylizacji lub wyspecjalizowanych pojemnikéw,
ktére mozna znalez¢ w pobliskich duzych supermarketach, sklepach z elektronikg lub artykutami gospodarstwa
domowego lub w centrach handlowych, w ktérych dostepne sg tego typu obiekty.

Zaprojektowany przez: SOGO w oparciu o europejskie standardy jakosci

Importer: Sanysan Appliances S.L, NIF: B98753056, C/ Barcas 2, 2, 46002 Walencja, Hiszpania

Produkt wyprodukowany w Chinach. Obstuga posprzedazna: www.sogosat.com sogosat@sogosat.com /
0034 902 222 161

Jed

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalaj indica faptul ca acest produs nu poate fi aruncat ca gunoi normale
sau deseuri menajere. Toate echipamentele electrice, electronice si unitatile care functioneaza cu baterii trebuie
sa fie reciclate in mod corespunzator si in conformitate cu legile municipale locale. Le puteti recicla ducandu-le la
centre de eliminare autorizate de guvern sau la cosuri specializate, pe care le puteti gasi in orice super-piete mari
din apropiere, magazine de produse electronice sau electrocasnice sau mall-uri care au aceste tipuri de facilitati
disponibile.

Proiectat de: SOGO pe baza standardelor europene de calitate
Importat de: Sanysan Appliances SL, NIF: B98753056, C/ Barcas 2, 2, 46002 Valencia, Spania
Produs fabricat in CHINA. Serviciu post-vanzare: www.sogosat.com sogosat@sogosat.com / 0034 902 222 161

el

Lle cumBon Ha BMPOGi abo Ha MOro ynakoBLIi BKa3ye Ha Te, LLO BUPIO He MOXHa yTUni3yBaTy ik 3BuYaiiHe cMiTTa abo
no6yToBi Binxoaw. Bce enekTpuyHe 11 enekTpoHHe obnagHaHHsA Ta Grioku, Lo npavotoTs Bif 6atapeiok, noBuHHI Byt
nepepobrneHi HaneXxHYM YYMHOM i BiANOBIAHO A0 MICLIEBMX MyHiLMNanbHMX 3akoHiB. By moxeTe nepepobuty ix, Binaaswm

X 4O CXBANEHOro ypsiioM LIeHTpY yTunisaLii abo 4o crevjaniaoBaHyx KOHTEHEPIB, siki MOXHa 3HalTK B Byab-sikomy
HanGnvk4oMy BEMMKOMY CyrnepMapKeTi, MaraduHi eneKTpoHIkv Uy NobyToBOI TEXHIKW UM TOPrOBOMY LIEHTPI, e € Taki 3acobu.

Po3po6neHo: SOGO Ha OCHOBi EBPONENCHKINX CTAHAAPTIB AKOCTi

ImnopT: Sanysan Appliances S.L., NIF: B98753056, C/ Barcas 2, 2 46002 BaneHcis, Icnanis

Tosap BurotosneHo B KUTAI. MicnsanpoaaxHe o6cnyroByBaHHA: www.sogosat.com sogosat@sogosat.com
/0034 902 222 161

e
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Aquest simbol en el producte o en I'embalatge indica que aquest producte no es pot rebutjar com a escombraries
normals o residus domestics. Tots els equips eléctrics, electronics i unitats que funcionen amb bateries han de reciclar-
se de manera adequada i d’acord amb les lleis municipals locals. Pot reciclar-los portant-los a un centre d’eliminacié
autoritzat pel govern o a contenidors especialitzats que pot trobar en qualsevol gran supermercat proxim, botigues de
productes electronics o electrodomestics o centres comercials que tinguin aquest tipus d'instal-lacions disponibles.

Dissenyat per: SOGO basada en les normes de qualitat europees
Importat per: Sanysan Appliances S.L, NIF: B98753056, C/ Barcas 2, 2 46002 Valéncia, Espanya
Producte fabricat a LA XINA. Servei postvenda: www.sogosat.com sogosat@sogosat.com / 0034 902 222 161





